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Շու շա նիկ Թամ րազ յան
բ.գ.թ. ԵՊՀ

ԱՆ ՀԵ ՏԱ ՑՈՂ ԱՇ ԽԱՐ ՀԻ ՊԱՏ ԿԵ ՐԸ ԺԵ ՐԱՐ ԴԸ 
ՆԵՐ ՎԱ ԼԻ, ԱՆ ՏՈՆ ՉԵ ԽՈ ՎԻ ԵՎ Ի ՎԱՆ ԲՈՒ ՆԻ ՆԻ 

ՍՏԵՂ ԾԱ ԳՈՐ ԾՈՒԹ ՅՈՒՆ ՆԵ ՐՈՒՄ
Բանալի բառեր - անհետացող աշխարհի արտացոլում, նոր կյանքի 

իլյուզիա, ուտոպիա, աշխատանք, պրոցես, կորցրած հայրենիք, էմիգրացիա, 
հուշ, երկաթուղագիծ:

 Այդ հին երկ րում ար ևը ճչում է մրգի հա տիկ նե րով, հո ղը շնչում է 
 անս պառ խո տով, առ վակ նե րը կար կա չում են, բաց վում են մեծ 
 ա ռա վոտ ներ և  իջ նում են հրաթև վեր ջա լույ սեր... 
 Վա հան Թո թո վենց, «Կ յան քը Հին Հ ռով մեա կան ճա նա պար հի վրա»
 «Մ նաս բա րով, իմ գանձ»,- հրա ժեշ տի այս խոս քե րով է ա վարտ վում 

Ա. Չե խո վի « Տաղտ կա լի պատ մութ յուն» վի պա կը1: Մա հա մերձ գիտ նա-
կա նի՝ Նի կո լայ Ս տե պա նի չի՝ մտքում ար տա բեր ված խոս քերն ուղղ ված 
են մա հա ցած ըն կե րոջ ե րի տա սարդ դստե րը՝ միակ կեն դա նի ներ կա յութ-
յա նը, որն իր հեր թին շարժ վում է դե պի սե փա կան կոր ծա նում: Քայլ առ 
քայլ կյան քի տղմուտ հոր ձա նու տում ընկղմ վող այդ փխրուն էա կը միակ 
«գանձն է», որ մնում է հաղ թա նակ նե րով և ձեռք բե րում նե րով լի մի ամ-
բողջ կեն սագ րութ յու նից: Հետ ևե լով ժամ առ ժամ անց յա լի վե րած վող իր 
կյան քին՝ հե րո սը գի տի, որ իր հետ խոր տակ վում է մի ամ բողջ աշ խարհ: 

Ան հե տա ցող աշ խար հի այդ դի մա գիծն իր ա մե նա տար բեր՝ մաս նա-
կի և  ընդ հան րա կան դրսևո րում նե րով հայտն վում է եր կու դա րե րի սահ-
մա նեզ րին ստեղ ծա գոր ծող գրե թե բո լոր մեծ ար վես տա գետ նե րի՝ Մար սել 
Պ րուս տի, Անդ րե Ժի դի, Ան տոն Չե խո վի, Ի վան Բու նի նի, Սեր գեյ Ե սե նի նի, 
Վ լա դի միր Մա յա կովս կու, Բո րիս Պաս տեռ նա կի, Վա հան Թո թո վեն ցի2, 
Հով հան նես Թու ման յա նի3, Ակ սել Բա կուն ցի4 հո րի զո նում: Զար մա նա լի 
մի կան խազ գա ցու մով՝ դա րա վեր ջի ցնցում նե րին ա կան ջա լուր բո լոր այդ 

1 Անտոն Չեխով, «Հատընտիր», 1-ին հատոր, Художественная литерату-
ра,1986, էջ 445: «Տաղտկալի պատմությունը» գրվել է ստեղծագործական ուղու 
վերջին շրջանում՝ 1898-ին: 

2 Տե՛ս Վահան Թոթովենց, «Կյանքը Հին Հռովմեական ճանապարհի վրա»: 
3  Տե՛ս Հովհաննես Թումանյան, «Երկաթուղու շինությունը»:
4 Տե՛ս Ակսել Բակունց, «Մինա բիբին», «Պրովինցիայի մայրամուտը», 

«Հանավանք», «Բրուտի տղան» և այլն:
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հե ղի նակ նե րից շուրջ կես դար ա ռաջ՝ XIX դա րի 40-50-ա կան թվա կան-
նե րին, ֆրան սիա կան ռո ման տիզ մի ա մե նաան դա սա կար գե լի հե ղի նա-
կը՝ Ժե րար դը Ներ վա լը1, որ սում է հե ռա ցող աշ խար հի ար ձա գանք ներն 
իր այն քան խոր և ներ հակ բա նաս տեղ ծա կան ար ձա կում: Նոր կյան քի 
խոս տումն ու տար տամ սպա սում նե րը, որ բախ վում են քայլ առ քայլ հե-
ռա ցող աշ խար հի նվի րա կան պատ կե րին. ող բեր գա կան այս լա րու մը 
բնո րոշ է բո լոր դա րա վեր ջե րին՝ իր շուրջ միա վո րե լով ա ռա ջին հա յաց-
քից այն քան տար բեր ե րեք ստեղ ծա գոր ծա կան ճա կա տա գիր՝ Ժե րար դը 
Ներ վալ, Ան տոն Չե խով, Ի վան Բու նին: Ս տեղ ծա գոր ծող ներ, ո րոնք չնա-
յած գրա կան մե թոդ նե րի, ուղ ղութ յուն նե րի ակ նա ռու տար բե րութ յուն նե-
րին՝ կապ ված են մի շարք ան տե սա նե լի թե լե րով: 

Ե րե քին էլ հա տուկ է բա նաս տեղ ծա կան խոս քի և  ար ձա կի թեև շատ 
տար բեր, բայց ա ռանձ նա հա տուկ փոխ հա րա բե րութ յու նը: Ե րե քին էլ 
կա րե լի է հա մա րել բա նաս տեղծ-ար ձա կա գիր և  ա մեն ան գամ տար բեր 
պատ ճառ նե րով: Ժե րար դը Ներ վալն ա ռա ջին հեր թին բա նաս տեղծ է, 
մեծ բա նաս տեղծ, ո րին ստեղ ծա գոր ծա կան իր ո րո նում նե րը վե րա ծում 
են «ար ձակ ե րա զո ղի», ինչ պես ինքն է նշում «Զ բո սանք ներ և հի շո ղութ-
յուն ներ» եր կում. «Այդ ա մե նից կա րող էր բա նաս տեղծ ծնվել, մինչ դեռ ես 
ըն դա մե նը ար ձակ ե րա զող եմ»2: « Բո հե մի փոք րիկ դղյակ նե րի» ըն ծա յա-
կա նում Ժե րար դը Ներ վա լը, ամ փո փե լով իր ներ քին կեն սագ րութ յու նը, 
բա նաս տեղծ ար ձա կագ րի հա կիրճ, բայց ան մո ռա նա լի մի ինք նան կար է 
ա ռա ջար կում ըն թեր ցո ղին. «Ա հա բա նաս տեղ ծի ե րեք տա րիք նե րը: /.../: 

1 XIX դարի այնքան փոթորկուն գրական հորիզոնում, մինչ անվերջանալի 
բանավեճի և վերաձևումների մեջ են մի շարք գրական ուղղություններ և 
դպրոցներ, և ռոմանտիզմը, նրանից ճյուղավորվող ռեալիզմը, «Արվեստ արվեստի 
համար» գաղափարի ջահակիրներն ու պառնասականները շարունակ առարկում 
ու միաժամանակ հղում են իրար, Ներվալը ստեղծում է իր վերջին արձակ՝ 
«Հոկտեմբերյան գիշերներ», «Սիլվի» և «Զբոսանքներ և հիշողություններ» երկերը, 
որ վճիտ զվարթությամբ փշրելով գրական հոսանքների և ուղղությունների 
բարձր ամբարտակները, յուրօրինակ մարտահրավեր են նաև ժանրային 
պայմանականություններին: Դա է, հավանաբար, որ այնքան ժամանակակից 
և անորսալի է դարձնում Ժերար դը Ներվալին և մի շարք թյուրընկալումների 
տեղիք է տալիս ինչպես բանաստեղծի ժամանակակիցների, այնպես էլ մերօրյա 
գրաքննադատների շարքերում: Այսօր էլ մի շարք համալսարանականներ, 
գրաքննադատներ «Սիլվիի» ավարտը դիտարկում են՝ որպես ռեալիզմի մուտքը 
ներվալյան արձակ (տե՛ս Գաբրիել Մալանդեն, «Մի վիպակի մասին, որն այնքան 
էլ նման չէ հեքիաթի», 2008), «Հոկտեմբերյան գիշերները» համարում են ոչ 
թե հեգնական խորհրդածություն ռեալիզմի սահմանների մասին, այլ հիրավի 
ռեալիստական գործ: Ու թեև նման մեկնաբանություններն ավելի քան վիճելի 
են, ևս մեկ անգամ վկայում են ներվալյան գրվածքի զարմանալի, իսկապես 
անդասակարգելի թարմության մասին:

2 Ժերար դը Ներվալ, «Հոկտեմբերյան գիշերներ», «Զբոսանքներ և 
հիշողություններ», Անտարես, 2020, կազմ. և թարգմ. Շուշանիկ Թամրազյան, էջ 165:
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Ա ռա ջին իմ տո ղե րը ե րի տա սար դա կան խան դա վա ռութ յան ծնունդ են, 
դրան հետ ևած նե րը՝ սի րո, վեր ջին տո ղե րը՝ հու սա հա տութ յան: Մու սան 
մուտք գոր ծեց իմ սիրտ՝ որ պես ոս կե խոս մի դի ցու հի ու հե ռա ցավ իմ 
սրտից՝ հար ցու կի ցա վա գին ա ղա ղակ նե րով»1: 

Ի վան Բու նի նի մոտ ան ցում ներն ար ձա կից բա նաս տեղ ծութ յուն զերծ 
են շնոր հազրկ ման ցա վա գին կնի քից: Նա գրա կան աս պա րեզ է մտնում 
բա նաս տեղ ծա կան իր շար քե րով և թարգ մա նութ յուն նե րով, ո րոնց գրե-
թե ան մի ջա պես հեր թա գա յե լու են ար ձակ եր կե րը: Սկ սած «Ան տո նով յան 
խնձոր նե րից»՝ Բու նի նի ա ռա ջին ար ձակ գոր ծերն ի րենց խա ղաց կուն 
բնա պատ կեր նե րով հա ճախ չեն տար բեր վում ար ձակ բա նաս տեղ ծութ-
յու նից: Նույ նիսկ իր հան րա հայտ վի պակ նե րում՝ «Ար սեն ևի կյան քում», 
«Ար ևա հա րութ յան» մեջ, Բու նի նը թե՛ բա նաս տեղ ծա կան պատ կե րի իր 
գե ղա գի տութ յան, թե՛ վի պագ րութ յան կա ռուց ված քա յին լու ծում նե րի մեջ 
ա ռա ջին հեր թին մնում է բա նաս տեղծ: Որ պես բա նաս տեղծ է նա կա ռու-
ցում իր վե պը՝ ա կան ջա լուր բա նաս տեղ ծա կան նե րըն կալ մա նը, ինչ պես 
Պաս տեռ նակն իր ար ձա կում2: 

Չե խո վի բա նաս տեղ ծա կան փոր ձե րը, որ ար վել են՝ ա ռանց որ ևէ 
հա վակ նութ յան, ար ձակ եր կե րի լու սանցք նե րում, չնա յած ի րենց ե րաժշ-
տա կա նութ յանն ու խա ղաց կուն ռիթ մին՝ զի ջում են մեծ ար վես տա գե տի 
ար ձա կին և թա տեր գութ յա նը: Բայց, ա հա, պա տու մի ճկու նութ յու նը, որ 
Չե խո վի եր կե րում հաս նում է կա տա րե լութ յան, լեզ վի բա ցա ռիկ զգա ցո-
ղութ յու նը, ներ քին խոս քի հան կար ծա հաս առ կայ ծում նե րը, որ անս պա-
սե լիո րեն ճեղ քում են պա տու մի հյուս ված քը3, բնա պատ կե րի անս պա սե լի 
շնչա վո րու մը4, բա ռա պատ կե րի շի կա ցում ներն ու ռիթ մի զգա ցո ղութ յու-
նը Չե խո վի ար ձակն օժ տում են սքող ված մի բա նաս տեղ ծա կա նութ յամբ: 

Թե մա տիկ ա ռու մով՝ ե րե քին էլ վի ճակ վել է դառ նալ ազն վա կա նութ-
յան դան դաղ խոր տակ ման ա կա նա տեսն ու ա կա մա վկա յա գի րը: Ներ-

1 Նույնը, էջ 223:
2 Տե՛ս «Օդային ուղիներ», «Դոկտոր Ժիվագո»:
3 Դրա ամենացայտուն օրինակներից է «Վերնահարկով տան» և «Տաղտկալի 

պատմության» ավարտը, որտեղ պատումի հյուսվածքն անսպասելիորեն ճեղքում 
է կենդանի խոսքի արտահոսքը. «Վերնահարկով տան» հռետորական հարցը 
(«Որտե՞ղ ես, իմ Միսյուս») կամ «Տաղտկալի պատմությունը» եզրափակող 
հրաժեշտ-խոստովանությունը («Մնաս բարով, իմ գանձ»):

4  Մի փոխաբերության, մի մակդիրի շնորհով՝ չեխովյան պատկերը 
կենդանանում է, ինչպես, օրինակ, «Մենամարտում», որտեղ տագնապով Լաևսկու 
մենամարտին սպասող սարկավագը նայում է մութ երկինքը պատռող միակ 
աստղին՝ «երկչոտ թարթող իր միակ աչքով»: Մթության մեջ լսվող ծովի «քնկոտ 
աղմուկը» սարկավագին հիշեցնում է այն «հեռավոր, աներևակայելի ժամանակը», 
երբ չկար ոչինչ, և «Աստված հածում էր քաոսի վերևում»: Բնապատկերն ու հերոսի 
հոգեվիճակը միախառնվում են իրար, վերածվում փոխադարձ անդրադարձի:
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վա լի « Հոկ տեմ բեր յան գի շեր ներ» եր կը (1852) բա նաս տեղ ծի դե գե րում-
նե րի պատ մութ յունն է Փա րի զում և մեր ձա կա քա ղաք նե րում: Ներ վա լը 
պայ ծառ տխրութ յամբ հետ ևում է աս տի ճա նա բար հարս տա ցող քաղ-
քե նա կան դա սի, առևտ րա կան նե րի հա վաք նե րին՝ ի խույզ իր «Ալ վան 
ծաղ կի»՝ բա նաս տեղ ծի իր ա նուր ջի: Խենթ ազն վա կան նե րի, «նախն յաց 
սխրանք նե րի»1 վեր հու շը հա մակ ված է խոր տխրութ յամբ: 

Բու նինն ինքն ազն վա կան ծա գում ու ներ, և  ազն վա կա նութ յան վեր-
ջա լույ սը դառ նում է նրա մի շարք եր կե րի՝ « Չոր հով տի», «Ար սեն ևի կյան-
քի» ներ քին, ող բեր գա կան հար ցադ րու մը: Ին չո՞ւ մա րեց այդ քան ո գե ղեն 
և  ի րա կան Ռու սաս տա նը, ինչ պե՞ս ռու սա կան ազն վա կա նութ յան լա վա-
գույն հատ կա նիշ նե րը՝ ո գե ղե նի գե րա կա յութ յու նը, շռայլ անշր ջա հա յա-
ցութ յու նը, ներ քին ա զա տութ յու նը, դար ձան նրա աս տի ճա նա կան կոր-
ծան ման պատ ճա ռը. ա հա Ա լեք սեյ Ար սեն ևին, նաև Բու նի նին հան գիստ 
չտվող հար ցը. «Ո՞ւր կո րավ այդ ու ժը հե տո, երբ կոր ծան վում էր Ռու սաս-
տա նը: Ին չո՞ւ մենք չկա րո ղա ցանք պաշտ պա նել այն ա մե նը, ինչն այդ-
քան հպար տո րեն ան վա նում էինք ռու սա կան»2:

Չե խո վի պատմ վածք ներն ու թա տեր գութ յունն այն քան հա րուստ են 
կոր ծան վող ազն վա կան նե րի՝ սնան կա ցած կոմ սե րի և  ազն վա կան դաս-
տիա րա կութ յուն ստա ցած կա նանց կեր պար նե րով, որ դա եր բեմն կա-
րող է հան գեց նել թյու րըն կա լում նե րի, կո պիտ և  ան հիմն ընդ հան րա ցում-
նե րի: Այս պես՝ Ան նա Ախ մա տո վա յի «Anno Domini MCMXXI» բա նաս տեղ-
ծա կան ժո ղո վա ծո ւի ֆրան սե րեն հրա տա րա կութ յան մեջ ֆրան սիա ցի 
քննա դատ Օ դիլ դե Ֆոն տը նե լը, անդ րա դառ նա լով բա նաս տեղ ծու հու 
ներ քին ճա կա տագ րին, չե խով յան հե րո սու հի նե րի հե տաքր քիր մի բա-
նաձև է ա ռա ջար կում: Նա նշում է, որ չա փից դուրս շտա պող, ա նու շա-
դիր ըն թեր ցո ղը հակ ված կլի ներ Ան նա Ախ մա տո վա յին պատ կե րաց նել 
«չե խով յան հե րո սու հու» կեր պա րան քով՝ «ծնված թեթև զրույց նե րի, 
այ գում մա տուց վող ճա շե րի և սե ղա նի նրբաոճ սփռոց նե րի հա մար»3: 
Զար մա նա լի է նման դի տար կու մը չե խով յան հե րո սու հի նե րի վե րա բեր-
յալ, ո րոնք այն քան տար բեր են և բազ մա շերտ՝ չնա յած հա ճախ ի րենց 
միա վո րող ազն վա կան ծագ մանն ու դաս տիա րա կութ յա նը: 

Ինչ ևէ, ե րեքն էլ՝ թե՛ Ներ վա լը, թե՛ Բու նի նը, թե՛ Չե խո վը, ար վես տա-
գե տի խոր, բազ մա կող մա նի հա յաց քով են ար ձա նագ րում ան հե տա ցող 

1 Ժերար դը Ներվալ, «Հոկտեմբերյան գիշերներ», «Զբոսանքներ և 
հիշողություններ», Անտարես, 2020, կազմ. և թարգմ. Շուշանիկ Թամրազյան, էջ 48:

2 Իվան Բունին, «Արսենևի կյանքը», Правда,1989, էջ 102:
3 «Un lecteur hâtif incarnerait volontiers Akhmatova en une héroïne tchékhovienne, 

née pour les conversations légères, les déjeuners au jardin et les linges fins sur la 
table», Odile des Fontenelles, Anno Domini MCMXXI, Parenthèses, 2006, Էջ 6:
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աշ խար հի ուր վա գի ծը, որ շատ հե ռու է պարզ դա սա կար գա յին կամ հա-
սա րա կա կան հար ցադ րու մից: Ան հե տա ցող աշ խար հը չի սահ մա նա-
փակ վում ազն վա կա նութ յան հո գե վար քով, այն մի ամ բողջ դա րաշր ջա-
նի պատ կերն է՝ իր ո րո շա կի մտա ծե լա կեր պով և  ար ժեք նե րով, ներ քին և  
ար տա քին բնա պատ կեր, ե զերք: 

Ի վան Բու նի նի դեպ քում ա մեն ինչ թվում է միան շա նակ. ան հե տա ցող 
աշ խար հը ման կութ յան ե զերքն է, սրբա պատ կեր նե րի, բարձր խո րան-
նե րի ու ոս կե հուռ գմբեթ նե րի Ռու սաս տանն է, Հո գու Ռու սաս տա նը, որ 
պատ մութ յան սոս կա լի ար կած նե րից մե կի հետ ևան քով մի քա նի տա-
րում կվե րած վի «տա րօ րի նակ այն Ռու սաս տա նին, որ ցրված է աշ խար-
հով մեկ», ինչ պես բա նաս տեղծն է նշում Նո բել յան իր բա նա խո սութ յան 
մեջ 1933 թվա կա նին1: Վ տանգ ված աշ խար հի նվի րա կան այդ պատ կերն 
է առ կայ ծում 1923 թվա կա նին գրված «Անշ տապ գա րուն» պատմ ված-
քում: Պատմ ված քը շա րադր ված է նա մա կի նման, ո րը սկսվում է կե սից. 
«...Ու նաև, բա րե կա՛մս, մի իս կա կան ի րա դար ձութ յուն տե ղի ու նե ցավ 
իմ կյան քում»2: Եվ պա տա հա կան չէ հե ղի նա կի ընտ րութ յու նը: Ս կիզբ չու-
նե ցող այս նա մա կը, որ հա րա հոս խոս քի պատ րանք է ստեղ ծում, ա սես 
չլռող, թա փա ռիկ կա րո տա բաղ ձութ յան բե մա կա նա ցումն է: Հայ րե նի քի 
կոր ծան մանն ա կա նա տես բա նաս տեղ ծի ներ քին խոս քը չու նի սկիզբ և 
չու նի ա վարտ, անլ ռե լի ե ղե րեր գի նման՝ այն ու ղեկ ցե լու է Բու նի նին Ռու-
սաս տա նի սահ ման նե րից դուրս՝ տա րագ րութ յան ամ բողջ ըն թաց քում:

 Կա րո տա բաղձ այդ խոսքն այս տեղ կո տո րակ վում է նա մա կի հե ղի-
նա կի և  ար տերկ րում գտնվող հաս ցեա տի րոջ ինք նութ յուն նե րի միջև: 
Եր կուսն էլ Բու նինն են, եր կու սի հիմ քում էլ ներ քին փոր ձա ռութ յունն է: 
1917-20 թթ. ե րի տա սարդ բա նաս տեղ ծը հասց րել է մինչև վերջ ճա շա-
կել հե ղա փո խա կան սար սա փը: 1923 թվա կա նին նա ար դեն շատ հե ռու 
է՝ Ֆ րան սիա յում, և  ու նակ է հայ րե նի քի փլու զու մը գնա հա տե լու սահ մա-
նից ան դին հայտն ված մտա վո րա կա նի հա յաց քով: Պա տու մի հե ղի նա կը 
նոր Ռու սաս տա նում է. ա հագ նա ցող մի օ տար ման կսկի ծը սրտում՝ նա 
ար տերկ րում գտնվող իր «բա րե կա մին» նկա րագ րում է եր կու ի րո ղութ-
յուն նե րը. մե կը հետ հե ղա փո խա կան խառ նի ճա ղանջ, աղմ կոտ Ռու սաս-
տանն է՝ հանձն ված հա մա տա րած վխտա ցող փո ղո ցա յին առևտ րի և  
առևտ րա կան նե րի տի րա պե տութ յա նը, վայ րա գութ յան և գ ռեհ կութ յան 
հաղ թար շա վին. «ա սիա կան որ պի սի՜ բազ մա մար դութ յուն, որ քա՜ն առև-

1  Իվան Բունին, «Նոբելյան օրեր», «Անշտապ գարուն», բանաստեղծություններ 
և արձակ երկեր, Школа-пресс, 1994, էջ 478:

2 Նույնը, էջ 278:
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տուր...»1: Մ յու սը հե ռա ցող Ե զերքն է՝ ընկղմ ված քա ղա քա մերձ այ գի նե րի 
լռութ յան մեջ, ա մա յա ցած ազն վա կա նա կան կալ վածք նե րի Ռու սաս տա-
նը՝ «կա րա պի»2 լճե րով, տոհ մա կան մա տուռ նե րով ու ե կե ղե ցի նե րով՝ 
պարզ ված ոչն չաց ման մո լեգ նող խնջույք նե րին: 

Պատմ ված քը պա տա հա կան մի ուղ ևո րութ յան պատ մութ յուն է դե-
պի մերձ մոս կով յան ա վան նե րից մե կը. «Օ րերս նվի րում էի նախ կին իշ-
խա նա կան կալ ված քի կա խարդ ված աշ խար հին. իս կա պես նախ կին, 
ո րով հետև տե րե րից ոչ մե կը ողջ չէր մնա ցել»3: Ի րեն նույ նաց նե լով վեր-
ջա լույ սին պարզ ված ա մա յա ցած ու անխ ռով այդ աշ խար հի հետ՝ պա-
տու մի հե րոսն ընդգ ծում է ան ծայ րա ծիր մե նութ յան իր ապ րու մը. «Եվ 
ես մե նակ էի, բա ցար ձա կա պես մե նակ ոչ միայն լու սա վոր և մե ռած այդ 
տա ճա րում, այլ կար ծես ողջ աշ խար հում»4: 

Բու նի նը մե ռած տա ճա րի լու սա վոր դա դա րի մեջ տես նում է ան-
հե տա ցող իր հայ րե նի քի խտա ցու մը: Չ դա դա րող մի մահ, որ օժտ ված 
է զար մա նա լի, կեն սա կան տրոփ յու նով: Բա նաս տեղ ծը հա կադ րում է 
դրսում ե ռա ցող հո գե զուրկ կյան քի պատ կե րը և լույ սի ա կուն քում խտա-
ցած այդ դա դա րը՝ չլռող իր զար կե րա կով. «Ես ան դա դար զգում եմ՝ 
ինչ պես է վե րա նում, ինչ պես է խզվում վեր ջին կա պող օ ղակն իմ և  ինձ 
շրջա պա տող աշ խար հի միջև, ինչ պես եմ ես ա վե լի ու ա վե լի օ տար վում՝ 
հե ռա նա լով այն աշ խարհ, ո րի հետ կապ ված եմ ե ղել ոչ միայն ամ բողջ 
կյան քում՝ ման կութ յու նից, պա տա նե կութ յու նից ի վեր, իմ ծննդյան օ րից 
ի վեր, այլ ծնվե լուց դեռ շատ ա ռաջ. ես հե ռա նում եմ «անց յա լի Ե լի սե-
յան դաշ տեր», ինչ պես կհե ռա նաս դե պի ե րազ. մի ե րազ, որ ճա ռա գում է 
շեն շող և  ապ շե ցու ցիչ կեն դա նութ յամբ օժտ ված այն կյան քի պես, ո րում 
քա րա ցել են լա զու րե աչ քե րով մեռ յալ նե րը մերձ մոս կով յան ան տառ նե րի 
ի րենց թա փուր դղյա կում»5: 

 Այն, ինչ Բու նի նին վի ճակ ված էր տես նել 1917-1920 թթ., գրո ղի հե-
տա գա ողջ կյան քում հե ռա ցած աշ խար հի ծվեն նե րը վե րա ծե լու էր սրբա-
պատ կե րի՝ կորստ յան ցա վը տե ղա փո խե լով ստեղ ծա գոր ծութ յու նից 
ստեղ ծա գոր ծութ յուն՝ «Ար սեն ևի կյան քից» մինչև « Ցուրտ Ա շուն», « Մութ 
ծա ռու ղի ներ» կամ « Մա քուր եր կու շաբ թի»: 

Բու նինն ա մեն ինչ վե րա ծում է սրբա պատ կե րի, քա նի որ կորց րել է 

1 Իվան Բունին, «Անշտապ գարուն», բանաստեղծություններ և արձակ երկեր, 
Школа-пресс, 1994, էջ 278:

2 Նույնը, էջ 282:
3 Նույնը, էջ 282:
4 Նույնը, էջ 285:
5 Իվան Բունին, «Անշտապ գարուն», բանաստեղծություններ և արձակ երկեր, 

Школа-пресс, 1994, էջ 286:
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միակ, ի րա կան սրբա պատ կե րը՝ Հայ րե նի քը: 20 թվա կա նին հետ ևած 
նրա ար ձա կում և պոե զիա յում կո րուս յալ հայ րե նի քի ցա վը ճա ռա գում 
է սրբա պատ կե րի պես: Սր բա պատ կե րա յին այդ գե ղա գի տութ յունն իր 
ա մե նա հե տաքր քիր դրսևո րում ներն է գտնում Բու նի նի կա նա ցի կեր-
պար նե րի մեջ: 

Եր բեմն պատմ վածք նե րում կամ վի պակ նե րում պատ կեր ված կա-
նա ցի կեր պար ներն ի րենց գե ղեց կութ յամբ, ա ռեղծ վա ծայ նութ յամբ ու 
խորհր դա վոր ան հե տա ցում նե րով թվում են ա նի րա կան, ինչ պես բժշկի 
դուստ րը՝ ե թե րա յին ու ա նոր սա լի Լի կան «Ար սեն ևի կյան քում», ծպտված 
«միանձ նու հին» « Մա քուր եր կու շաբ թի» պատմ ված քում, « Մութ ծա ռու-
ղի նե րի» նախ կին սպա սու հին: Այս կեր պար նե րը տո գոր ված են նրբա գեղ 
քնա րա կա նութ յամբ, բայց թվում է՝ ապ րում են միայն որ պես գե ղար վես-
տա կան հղացք: Չ նա յած զգա յա կան ման րա մաս նութ յուն նե րին մաշ կի 
ե րան գի, ժպի տի կամ հա գուս տի վե րա բեր յալ՝ նրանք զուրկ են չե խով յան 
« Հոգ յա կի» օր գա նա կան, ա ռինք նող ներ կա յութ յու նից, որ ստեղծ վում է 
մի անվ րեպ բա ռա կա պակ ցութ յան շնոր հով:

Բայց հան կարծ ա մեն ինչ փոխ վում է, երբ բա ցա հայ տում ես բո լոր 
այդ կեր պար նե րի կեն սա կան ա ռանց քը՝ հե ռա ցած հայ րե նի քի պատ կե-
րը, որ եր բեք չի դա դա րում տրո փել: 

 « Մա քուր եր կու շաբ թի» պատմ ված քը զար մաց նում է գե ղար վես տա-
կան մե թոդ նե րի, ֆոր մալ լու ծում նե րի ան հա մա չա փութ յամբ, որ առ կա է 
պատմ ված քի էքս պո զի ցիա յի, զար գաց ման և հան գու ցա լուծ ման միջև: 
Պատմ ված քի հե րո սու հու՝ հա նե լու կա յին պահ ված քով տա րաշ խար հիկ 
գե ղեց կու հու պատ կե րը ծնվում և  ան հե տա նում է դա րա վեր ջի մայ րա-
քա ղա քի հա մայ նա պատ կե րում. մտա վո րա կան Մոսկ վա յի աղմ կոտ ան-
ցու դարձն ու լռող նրբանցք նե րը հեր թա գա յում են ի րար: Զու գորդ վում են 
ցու ցա փեղ կա յին շո ղար ձա կում ներն ու նե րաշ խար հի դի մադ րող լռութ-
յու նը: 

Պատմ ված քը շա րադր ված է ա ռա ջին դեմ քով: Ե րի տա սարդ հե րո սը, 
որ պա տու մի հե ղի նակն է, գրե թե ո չինչ չգի տի ինչ պես աղջ կա անց յա-
լի, ծրագ րե րի, այն պես էլ ներ քին կյան քի մա սին: Անս պա սե լի շրջա դար-
ձը, որ դառ նում է հան գու ցա լուծ ման նա խեր գան քը, եր կու սի զբո սանքն 
է հոգ ևոր Մոսկ վա յով: Դ րան հետ ևում է միութ յան և բա ժան ման միակ 
գի շե րը, որ եզ րա փակ վում է աղջ կա՝ մե նաս տան գնա լու ո րոշ մամբ: Պա-
տու մի ա ռա ջին մասն ամ բող ջութ յամբ ծա ռա յում է ե րի տա սարդ աղջ կա 
ա ռեղծ վա ծի գե ղար վես տա կան մշակ մա նը: «Ինչ-որ դա սըն թաց նե րի հա-
ճա խող» գե ղեց կու հին՝ հա րուստ վա ճա ռա կա նի դուստ րը, ար տեր ևույթ-
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նե րի շքեր թում հայտն ված էակ է՝ օժտ ված ներ քին ան բա ցատ րե լի դի-
մադ րութ յամբ, որ կա րե լի է վե րագ րել խոր նե րաշ խար հին: 

Այս ա ռեղծ վա ծի կա ռուց ման ճա նա պար հին Բու նի նի գրված քը միա-
ժա մա նակ քնա րա կան է և նր բա գեղ՝ հե տա մուտ նո վե լի թեթ ևա սահ 
տեխ նի կա յին: Կ նոջ կեր պա րի գե ղար վես տա կա նա ցու մը եր բեմն զերծ 
չէ ռո ման տի կա կան շնչից: Ռո ման տիզ մի տար րեր կան նաև բա ժան ման 
գի շե րի տե սա րա նում. կնոջ մերկ ուր վա գի ծը, որ «կա րա պի փե տու րից 
մա շիկ նե րով»1՝ իր մութ գան գուր ներն է հար դա րում հա յե լու առջև, վերջ-
նա կան վճռի մա սին ակ նար կող խորհր դա վոր ֆրազ նե րը: Բայց, ա հա, 
ա վարտ վում է կար ծես ա ռա ջին մա սը, ու դրան հետ ևում է անս պա սե լի 
հան գու ցա լու ծու մը, որ չի են թարկ վում նո վե լի հան կար ծա հաս ա վար տի 
սկզբուն քին, խո սում է բա նաս տեղ ծա կան խտա ցում նե րի լեզ վով: Ներ-
քին այդ տրո հու մը, տրա մա բա նա կան հա տա ծը չու նի ոչ մի ա ռար կա-
յա կան- կոմ պո զի ցիոն դրսևո րում. են թագ լուխ ներ, աստ ղա նիշ ներ, ան-
ցումն ազ դա րա րող կախ ման կե տեր: Սա կայն ա վարտ վում է ա ռա ջին 
պատմ ված քը, ու սկսվում է բո լո րո վին ու րիշ մի պատ մութ յուն՝ գրված 
ար դեն ոչ թե արևմ տաեվ րո պա կան, մո պա սան յան նո վե լի լա վա գույն 
ա վան դույթ նե րով, այլ բա նաս տեղ ծա կան խտա ցում նե րի, կարճ միա-
ցում նե րի լեզ վով: Շա րու նա կա կան, հո սուն պա տումն անս պա սե լիո րեն 
խտա նում է, սեղմ վում են ծալ քե րը: Շու տով միա գիծ պա տումն իր տե ղը 
զի ջում է ժա մա նա կա յին, տա րա ծա կան ցատ կե րին: Կորստ յան ան փա-
րատ ցա վը սրտում՝ հե րո սը ծնրադ րել է, հե կե կա լով ա ղո թում է մո մե րի 
բո ցից «հրկիզ վող» տա ճա րում: 

Եվ հան կարծ ա ռա ջին այդ ձյան «տրոր վող» նրբանցք նե րում ըն թեր-
ցո ղի հա մար ի մաս տա վոր վում է աղջ կա ոչ այն քան ի րա կան, քնա րա-
կան կեր պա րը: Ե րի տա սարդ տղան բա նաս տեղծն է՝ ար դեն շատ տա-
րի ներ անց, հա րա վա յին Ֆ րան սիա յի շքեղ ու ա ռա տա ձեռն ա մա յութ յան 
մեջ, երբ ա մեն ինչ կո րած է՝ բա ցի միակ՝ ներ քին, բա նաս տեղ ծա կան 
ե զեր քից: Ու կորստ յան ան դառ նա լիութ յու նը, ան նե րե լիութ յու նը շա րու-
նակ նոր կեր պար ներ է կոր զում հի շո ղութ յան ան հա տակ օվ կիա նո սից, 
նե տում ցա մաք: Գր ված քի ներ կա յում՝ 1944 թվա կա նի պա տե րազ մա-
կան Ֆ րան սիա յում նա, ում առջև խո նարհ վել է հե րո սը, նա, ում առջև 
մտո վի ար տաս վում է նա, ոչ թե կորց րած ըն կե րու հին է, այլ Հայ րե նի քի 
վեր հու շը՝ վե րած ված սրբա պատ կե րի: 

Բա նաս տեղ ծա կան խտա ցում նե րի նույն սկզբուն քը գոր ծում է 
պատմ ված քի եզ րա փա կիչ տե սա րա նում: Հեր թա կան ժա մա նա կա-

1 Իվան Բունին, «Մաքուր երկուշաբթի», «Անշտապ գարուն», 
բանաստեղծություններ և արձակ երկեր, Школа-пресс, 1994, էջ 410:
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յին ցատ կի շնոր հիվ՝ մենք հե րո սին վե րագտ նում ենք եր կու տա րի անց՝ 
1914-ին, դարձ յալ Մոսկ վա յում, որ տեղ նա հայտն վել է հու սա հատ դե գե-
րում նե րից հե տո, ու քայ լե րը նրան ինք նա բե րա բար մե նաս տան նե րից 
մեկն են տա նում: Ներ սում ծի սա կան ա րա րո ղութ յուն է. հա վա տա վոր նե-
րի թա փո րը՝ եր գա ձայն, սրբա պատ կեր նե րով, մթութ յան մեջ շարժ վում է 
ա ռաջ: Պատմ ված քը եզ րա փակ վում է միանձ նու հի նե րից մե կի կեր պա-
րան քով, որ թանձ րա ցող խա վա րի մեջ հան կարծ նա յում է հե րո սին. «Եվ 
ա հա այդ կեր պա րանք նե րից մե կը, որ քայ լում էր մեջ տե ղից, հան կարծ 
բարձ րաց րեց ճեր մակ գլխա շո րով փա թա թած գլու խը՝ ձեռ քի ա փը պա-
հած մո մի ա ռաջ, սև  աչ քերն ուղ ղեց մթութ յա նը, ա սես հենց ինձ էր նա-
յում»1: Պա տու մը չի ծա վալ վում, ո չինչ չի ճշտում: Միանձ նու հին մնում է 
ա նոր սա լի և ն վի րա կան «նա»-ն՝ հա րա զատ և  ան ծա նոթ. «Ի՞նչ կա րող 
էր նա տես նել այդ մթութ յան մեջ, ինչ պե՞ս կա րող էր զգալ իմ ներ կա-
յութ յու նը: Ես շրջվե ցի ու լուռ դուրս ե կա դար պա սից»2: Եվս մի ան գամ 
միանձ նու հու կեր պա րը, որ ճա նա չում է, պո կում է հե րո սին իր ան թա-
փանց խա վա րից, այ լա բա նա կան չա փում է ստա նում: Խա վա րի մի ջից 
բա նաս տեղ ծին նա յող կեր պա րան քը կո րուս յալ Ե զեր քի պատ կերն է՝ 
պատս պար ված հո գու, հի շո ղութ յան ա նեղծ տա ճա րում, որ վե րած վում է 
բա նաս տեղ ծա կան հա վա տամ քի: 

Չե խո վը չտե սավ «Անշ տապ գար նան» «անն կա րագ րե լի ա մա յութ-
յան» պատ կե րը, «փլա տակ ներն ու ա վե րակ նե րը, որ ո՛չ սկիզբ ու նեն, 
ո՛չ վերջ»3: Նա վախ ճան վեց 1904-ին: Ու թերևս բնա կան է, որ նրա գոր-
ծե րում ան հե տա ցող աշ խար հի շատ ա վե լի բազ մա կող մա նի և հա կա-
սա կան դի ման կա րը չի հաս նում նման ող բեր գա կա նութ յան: Ա վե լին՝ 
Չե խո վի մի շարք պատմ վածք նե րում, պիես նե րում ուր վագծ վում է նոր 
կյան քի տար տամ սպա սու մը, որ հա ճախ է տա րըն թեր ցում նե րի տե ղիք 
տվել4: Այն հա ճախ է կապ ված աշ խա տան քի ա նուր ջի հետ, որ հե րոս-

1 Նույն տեղում, էջ 412:
2 Նույն տեղում, էջ 410:
3 Իվան Բունին, «Անշտապ գարուն», բանաստեղծություններ և արձակ երկեր, 

Школа-пресс, 1994, էջ 288:
4 Տե՛ս, օրինակ, Գ. Բերդնիկովի առաջաբանը, Ա. Չեխով, Հատընտիր, 

Художественная литература, հատոր 1, 1986: Այստեղ ակնհայտ են մեծ 
արվեստագետի արձակից գաղափարախոսական ուղերձներ և ընդհանրացումներ 
կորզելու փորձերը: Չեխովի հերոսների հավատը մարդկային ստեղծագործ 
մտքի ձեռքբերումների հանդեպ, հավատն ապագայի հանդեպ, որ ավելի շուտ 
գիտակից ընտրության արդյունք է, քան մարդկային հասարակության նկատմամբ 
ունեցած իրական վստահության, քննադատի մեկնաբանությամբ՝ վերածվում 
են աշխատանքի և առաջընթացի գաղափարաբանական կարգախոսների: 
Առաջաբանում հիշատակվում է նաև ֆրանսիացի գրաքննադատ Միշել Կադոն, որը 
հոդվածներից մեկում Չեխովին առաջընթացի «աներկբա» ջատագով է հռչակում 
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նե րից շա տե րի պա րա գա յում կա՛մ ու տո պիա է, կա՛մ էլ մե կը հու սա հա-
տութ յան պա րա դոք սալ փո խա կեր պում նե րից: Բա վա կան է հի շել հու սա-
խաբ հե րոս նե րի այն ողջ պատ կե րաս րա հը, ո րոնց մնում է սե փա կան 
աշ խա տան քի ա նուր ջը՝ որ պես դե պի դուրս, դե պի ար տա քին աշ խարհ 
ուղղ ված պա տու հան: Նոր կյան քի, աշ խա տան քի մա սին են ե րա զում 
պարտ ված հե րոս Ի վա նովն ու ե րեք քույ րե րը, հա վեր ժա կան ու սա նող 
ձա խո ղակ Տ րո ֆի մովն ու դյու րա հա վատ Ան յան, մեծ ե րա զող Վեր շի նինն 
ու «Իմ կյան քի» Մա շան, « Հարս նա ցո ւի» Նադ յան և հ րա շա գործ փո փո-
խութ յուն նե րին հա վատ չըն ծա յող Տու զեն բա խը1: «Ե րեք քույր» պիե սում 
Ի րի նան, որ ա մե նա ջեր մե ռանդ խոս քերն է ա սում աշ խա տան քի և  աշ-
խա տան քով կա ռուց վող կյան քի մա սին, չորս տա րի անց ստիպ ված 
է ըն դու նել, որ իր ընտ րած աշ խա տան քը բթաց նում և հ յու ծում է ի րեն՝ 
օ րըս տօ րե հե ռաց նե լով ի րեն «իս կա կան, չքնաղ կյան քից». «Ես ար դեն 
24 տա րե կան եմ, ես վա ղուց ար դեն աշ խա տում եմ, և  ու ղեղս հյուծ վել է, 
(«Նա (Չեխովը) աներկբայորեն հավատում է առաջընթացին»): Երբեմն չեխովյան 
թատրոնի խիստ գաղափարականացմանն ենք բախվում նաև արևմտյան 
ժամանակակից արվեստագետների մեկնաբանություններում, ինչպես, օրինակ, 
շվեյցարացի տաղանդավոր բեմադրիչ Թոմաս Օստերմայերի՝ 2016-ին տված 
հարցազրույցում չեխովյան «Ճայի» սեփական բեմադրության վերաբերյալ: Մեկն 
այդ դրսևորումներից. «Նա (Չեխովը) մարդու իրավունքների մարտիկ էր, նա 
հիվանդանոցներ, դպրոցներ էր հիմնել, անվճար բուժել էր հազարավոր մարդկանց: 
Հասարակական պայքարի մեջ խորապես ներգրավված մի էակ: «Ճայի» մեջ 
դա ակնհայտ չէ, բայց ստեղծագործությունը մտավորականների մասին է, 
արվեստագետների, որոնցից յուրաքանչյուրն իր փոքրիկ սիրային պատմությունն 
ունի ու ձանձրանում է գյուղում, և այդ ամենը՝ աղետալի մի աշխարհի և բացարձակ 
չքավորության համապատկերում: Սրանում է ամփոփված ստեղծագործության 
ողջ ուժը. մտավորականների ինքնասիրահարված այդ աշխարհի քար 
անտարբերությունը շրջակա թշվառության հանդեպ» (տե՛ս «Théâtral magazine», 
mai-juin, 2016, « Cet homme était un militant des droits de l’homme ; il a fondé 
des hôpitaux, des écoles, soigné des milliers de gens sans se faire payer. Un être 
très engagé socialement. Ca ne se retrouve pas forcément dans « La Mouette », 
mais c’est une œuvre sur les intellectuels, les artistes qui ont leurs petites histoires 
d’amour et qui s’ennuient à la campagne, sur fond d’un monde catastrophique et 
d’une misère absolue. C’est toute la force de cette œuvre : l’indifférence de ce monde 
narcissique des intellectuels devant la misère du monde »): Թեև Չեխովի գործուն 
կարեկցանքը մարդկային ցավի հանդեպ փաստ է, կարեկցանք, որ վերածվում է 
գործի, միջակության խոր, մարդկային ողբերգության մասին պատմող «Ճայի» 
արհեստական այս գաղափարախոսականացումը հանգեցնում է բազմաշերտ երկի 
անհիմն պարզեցման:

1  «Չվող թռչունները, կռունկները, օրինակ, թռչում են, անվերջ թռչում, և ինչ 
մտքեր էլ նրանց այցելեն՝ բարձր թե ցածր, միևնույն է, նրանք շարունակելու 
են թռչել ու այդպես էլ չիմանալ, թե ուր են թռչում և ինչու: Նրանք թռչում են ու 
շարունակելու են թռչել, անգամ եթե փիլիսոփաներ հայտնվեն նրանց շարքերում, 
ու թող որքան ուզեն՝ փիլիսոփայեն, միայն թե շարունակեն թռչել...», «Երեք քույր», 
Художественная литература,էջ 592:



ՍՈՒՐԵՆ ԱԲՐԱՀԱՄՅԱՆ ԳՐԱԿԱՆԱԳԻՏԱԿԱՆ ՀԱՆԴԵՍ 2021-1

153

ես նի հա րել եմ, տգե ղա ցել, ծե րա ցել, ու դարձ յալ ո չինչ, ո չինչ, չկա ոչ մի 
ներ քին բա վա րա րում, ու այդ պես՝ անց նում է ժա մա նա կը, ու քեզ ան վերջ 
թվում է, թե դու ա վե լի ու ա վե լի ես հե ռա նում իս կա կան, չքնաղ կյան քից, 
գնում ա վե լի ու ա վե լի հե ռու՝ դե պի ան դունդ»1: Այս պես՝ բախ վում են աշ-
խա տան քի ի րո ղութ յունն ու Ի րի նա յի ա նուրջն աշ խա տան քի մա սին: 

«Իմ կյան քը» վի պա կի հե րո սի՝ Մի սա յի լի հա մար, որ դառ նում է 
ի րեն շրջա պա տող աշ խար հի դան դաղ փլուզ ման ա կա նա տե սը, ա մեն 
մի հույս բա ցա ռող այդ ա վե րակ նե րի մեջ աշ խա տանքն ար տա քին աշ-
խար հի հետ կա պող միակ օ ղակն է: Պա տա հա կան չէ, որ փլուզ ված այդ 
աշ խար հում, որ տեղ «այն քան տխուր է ապ րել»2, Մի սա յի լը, Չե խո վի մի 
շարք հե րոս նե րի նման, ընտ րում է ֆի զի կա կան աշ խա տան քը, ա մե նօր-
յա առ ճա կա տու մը նյու թի, ի րե ղեն աշ խար հի հետ: Այս ա ռու մով՝ անվ-
րեպ է ֆրան սիա ցի մեծ բե մադ րիչ Ա լեն Ֆ րան սո նի դի տար կու մը, որ ամ-
փո փում է ոչ միայն իր՝ Չե խո վի, այլ նրա մի շարք հե րոս նե րի ճա կա տա-
գի րը. «Ես կար ծում եմ, որ Չե խո վը կա տա րե լա պես հու սա հատ էր, իսկ 
երբ ա սում ես, որ հու սա հատ ես, աշ խա տան քը վե րած վում է կա րի քի»3: 

«Ի վա նով» դրա մա յում Ի վա նովն ու ե րի տա սարդ Շու րան հետ ևո ղա-
կա նո րեն խոր տակ վող կյան քի փլա տակ նե րի մեջ, Սա ռա յի հո գե վար քին 
զու գա հեռ կա ռու ցում են նոր կյան քի ան կա րե լի ա նուր ջը: Հե ռա վոր գա-
վա ռում ի րենց խուլ, անհ րա պույր գո յութ յա նը դա տա պարտ ված Քե ռի 
Վան յան և Սոն յան ստիպ ված են ի րենք ի րենց հա մար հո րի նել ան վեր ջա-
նա լի աշ խա տան քի, ան վեր ջա նա լի ճի գե րի մի ա պա գա, որ ա վե լի շուտ 
ա նուրջ է, քան կշռա դատ ված ծրա գիր: Չե խո վի՝ այս ա ռու մով, թերևս, 
ա մե նա միան շա նակ՝ « Հարս նա ցուն» պատմ ված քում գլխա վոր հե րո սու-
հին վերջ նա կա նա պես լքում է հայ րե նի քա ղա քը հա նուն նոր, իս կա կան 
կյան քի՝ հետ ևում թո ղած ե րի տա սար դա կան ա նուրջ ներն ու մինչև իսկ 
գա ղա փա րա կան իր ա ռաջ նոր դին՝ Սա շա յին: Սա կայն պա տու մը եզ րա-
փակ վում է սուբ յեկ տի վութ յան հեր թա կան առ կայ ծու մով, որն ըն թեր ցո-
ղին զրկում է միան շա նակ ա վար տի հնա րա վո րութ յու նից: Հա վա տա րիմ 
չե խով յան բաց, ա նո րոշ ա վարտ նե րի ա վան դույ թին՝ պատմ ված քը եզ-
րա փա կող մի ջանկ յալ ֆրա զը՝«ինչ պես ինքն էր կար ծում»-ը, հու շում է, որ 
միշտ չեն հա մընկ նում հե րո սի պատ կե րա ցում ներն ու ար տա քին ի րա-
կա նութ յու նը, և մենք չգի տենք՝ Նադ յա յի լու սա շող ծրագ րե րի որ մա սը 

1 Չեխով, «Երեք քույր», երկրորդ հատոր, Художественная литература, 1989, 
էջ 608:

2 Չեխով, «Իմ կյանքը», Художественная литература, էջ 201: 
3 «Je pense que c’est un homme totalement désespéré, et quand on a dit qu’on est 

désespéré, on a besoin de travailler», Alain Françon, «Théâtral magazine», juillet, 2010, 
հարցազրույց «Երեք քույր» պիեսի բեմադրության վերաբերյալ, էջ 23: 
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կդառ նա ի րա կա նութ յուն. պա տու մի հե ղի նա կը վար պե տո րեն, քնքուշ 
տխրութ յամբ զրկում է մեզ այդ հնա րա վո րութ յու նից. « Նա բարձ րա ցավ 
իր սեն յակ՝ ի րե րը դա սա վո րե լու, իսկ հա ջորդ օրն ա ռա վոտ յան հրա ժեշտ 
տվեց հա րա զատ նե րին և լ քեց քա ղա քը՝ ա ռույգ և  ու րախ –  ինչ պես ինքն 
էր կար ծում՝ մե կընդ միշտ»1: Ու, թերևս, «ինչ պես ինքն էր կար ծում»-ի 
բա ցած այդ մի ջա կայ քում է պետք փնտրել չե խով յան գրված քի կա խար-
դան քը, բո լոր կա ղա պար նե րին, գա ղա փա րա կան ընդ հան րա ցում նե րին 
դի մադ րող այդ նրբե րան գի տի րույ թում՝ անն շան, բայց կեն սա կան: 

«Պ լա տո նո վի» հե րոս նե րին հան գիստ չի տա լիս նոր կյան քի մտա-
պատ կե րը, որն այս դեպ քում ու տո պիա է: Այն դարձ յալ հիմն ված է հան-
րօ գուտ աշ խա տան քի և հա սա րա կա կան գոր ծու նեութ յան ե րա զա յին 
ծրագ րե րի վրա, ո րոնք ար ժա նա նում են գլխա վոր հե րո սի հեգ նան քին: 
«Իմ կյան քի» հե րո սու հին՝ Մա շան, ազ նիվ աշ խա տան քի մա սին իր պատ-
կե րա ցում նե րը փոր ձում է վե րա ծել ի րա կա նութ յան, սա կայն բարձր գա-
ղա փար նե րը տա նուլ են տա լիս ի րա կա նութ յան փոր ձութ յան առջև, և 
շատ կարճ ժա մա նա կա հատ վա ծում Մա շան ա տե լութ յամբ է լցվում մու-
ժիկ նե րի ի րա կան չա րութ յան և շա հախնդ րութ յան հան դեպ: Այս ա ռու-
մով՝ դի պուկ են Լո պա խի նի խոս քե րը, որ կոչ ված են ա սես ցրե լու չե խով-
յան հե րոս նե րի աշ խա տան քա յին բո լոր այդ պատ րանք նե րը. « Պետք է 
իս կա պես սկսես ինչ-որ բան ա նել, որ պես զի հաս կա նաս, թե ի րա կա նում 
որ քան քիչ են ազ նիվ և պար կեշտ մար դիկ»2: 

«Ե րեք քույր» պիե սի հե րո սու հի նե րը՝ Մա շան, Օլ գան, Ի րի նան, կանգ-
նած հեր թով խոր տակ վող ի րենց ա նուրջ նե րի առջև, շա րու նա կում են 
հյու սել «նոր կյան քի» մա սին ի րենց աս քը. այն այլևս մեծ քա ղա քի՝ Մոսկ-
վա յի մա սին չէ, քույ րերն ի րենց կյան քի ժա մե րը նվի րե լու են աշ խա տան-
քին, ե րե խա նե րի կրթութ յա նը՝ հա նուն ա վե լի լու սա վոր մի աշ խար հի, 
որ տաս նամ յակ ներ անց կձևա կեր պի ի րենց ո րո նում նե րի, ի րենց տա-
ռա պանք նե րի ի մաս տը դա րե րի հա մար, սե րունդ նե րի հա մար («/.../ մեր 
տա ռա պանք նե րը կփո խա կերպ վեն խնդութ յան մեզ նից հե տո ե կող նե րի 
հա մար»)3: Սա կայն ողջ ա րա րը ո ղող ված է վեր ջա լույ սի շո ղե րով: 

Չե խո վի ստեղ ծա գոր ծութ յու նը լի է հե ռա ցող աշ խար հի ար ձա գանք-
նե րով, որ մեծ գրո ղը որ սա ցել է ի րեն հա տուկ բա ցա ռիկ լսո ղութ յամբ: Տա-
պալ վող ծա ռե րի հե ծե ծան քը, ո րով եզ րա փակ վում է « Բա լե նու այ գին», ոչ 
միայն Լ յու բով Անդ րեև նա յի՝ քնքուշ ստե րի և նա հանջ նե րի մեջ լո ղա ցող 

1 Չեխով, «Հարսնացուն», առաջին հատոր, Художественная литература, 1986, 
էջ 374:

2 Չեխով, «Բալենու այգին», երկրորդ հատոր, Художественная литература, 
1986,էջ 647:

3 Չեխով, «Երեք քույր», Художественная литература, 1986, էջ 625:
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կեն սագ րութ յան, այլև մի ամ բողջ աշ խար հի, փլուզ վող ի րա կա նութ յան 
բա նաս տեղ ծա կան խտա ցումն է: Երբ բո լորն ար դեն մեկ նել են, ծե րու նի 
Ֆիր սը դա տարկ սրա հում լսում է կաց նի հար ված նե րի տակ տա պալ վող 
ծա ռե րի աղ մու կը: Դ րան նա խոր դում է «կտրվող լա րի հնչյու նը». «Լս վում 
է հե ռա ցող մի հնչյուն, որ ծա գում է ա սես երկն քից, կտրվող լա րի հնչյու-
նը՝ մա րող ու տխուր: Լ ռութ յուն է հաս տատ վում, ու միայն հեռ վում՝ այ գու 
խոր քում, լսվում է ծա ռե րին հար վա ծող կաց նի ձայ նը»1: Հե տաքր քիր է, 
որ «կտրվող լա րի» յու րօ րի նակ այդ հնչյու նը երկ րորդ ան գամ է կրկնվում 
պիե սում: Ա ռա ջին ան գամ այն հի շա տակ վում է երկ րորդ գոր ծո ղութ յան 
մեջ՝ ստի պե լով սարս ռալ Ռանևս կա յա յին. « Հան կարծ լսվում է հե ռա ցող 
մի հնչյուն, ո րը ծա գում է ա սես երկն քից, կտրվող լա րի հնչյու նը՝ մա րող 
ու տխուր»2: Ե թե կաց նի հար ված նե րը և  ընկ նող ծա ռե րի ձայնն ի րենց 
ա ռար կա յա կան բա ցատ րութ յունն են ստա նում բե մա կան ի րադ րութ յան 
մեջ, ա պա բեկ վող լա րի հնչյու նը բա նաս տեղ ծա կան փո խա բե րութ յուն է: 

Հե տաքր քիր է, որ ընկ նող ծա ռե րի հնչյու նը՝ որ պես ա վարտ վող աշ-
խար հի ազ դան շան, կրկնվող մո տիվ է Չե խո վի եր կե րում: Կա րե վեր «բե-
ռի տակ» խոր տակ ված հե րո սի ա մե նաազ դե ցիկ մարմ նա վո րում նե րից 
մե կը՝ Ի վա նո վը, հի շա տա կում է ի րեն նա յող «որ բա ցած իր հո ղը»՝ դարձ-
յալ վկա յա կո չե լով կաց նի տակ «ճռռա ցող» իր ան տառ նե րը3: 

«Ե րեք քույր» պիե սում՝ վեր ջին գոր ծո ղութ յան մեջ, մինչ քույ րե րը 
կառ նեն Տու զեն բա խի սպա նութ յան լու րը, մի պահ ա զա տագր ված, լիի-
րավ տան տի րու հու դե րը ստանձ նած Նա տա շան ի լուր աշ խար հի ազ դա-
րա րում է իր նոր՝ քաղ քե նա կան նիս տու կա ցի տի րա պե տութ յու նը: Զար-
մա նա լի է, բայց ա ռա ջին կար գադ րութ յու նը վե րա բե րում է « եղև նի նե րի 
ծա ռու ղուն » և թխ կե նուն. «Կհ րա մա յեմ նախ ևա ռաջ հա տել եղև նի նե րի 
այս ծա ռու ղին, հե տո ա հա այս թխկե նին... այն այն քան անշ նորհք տեսք 
ու նի ե րե կո յան... »4: 

Եվս մի ա ռանձ նա հատ կութ յուն. թե՛ «Ի վա նո վում», թե՛ « Բա լե նու այ-
գում» սե փա կա նութ յան կամ հայ րա կան կալ ված քի կո րուս տը նշա նա-
վո րում է հե րո սի ներ քին պատ մութ յան բե կու մը, ինք նութ յան փլու զու մը: 
Ս րա ա մե նատ պա վո րիչ դրսևո րումն են Լ յու բով Անդրև նա յի՝ Տ րո ֆի մո-
վին ուղղ ված խոս քե րը. « Չէ՞ որ ես այս տեղ եմ ծնվել, այս տեղ են ապ րել 

1 Չեխով, «Բալենու այգին», երկրորդ հատոր, Художественная литература, 
1986,Էջ 670:

2 Չեխով, «Բալենու այգին», Художественная литература, էջ 647:
3 Չեխով, «Իվանով», երկրորդ հատոր, Художественная литература, 1986,էջ 

411:
4 Չեխով, «Երեք քույր», երկրորդ հատոր, Художественная литература, 1986, 

էջ 624: 
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հայրս և մայրս, պապս, ես սի րում եմ այս տու նը, ա ռանց բա լե նու այ գու՝ 
ես ու նակ չեմ հաս կա նա լու իմ կյան քը, ու ե թե պետք է վա ճա ռել, ա պա 
այ գու հետ վա ճա ռեք նաև ինձ»1: Ըն տա նե կան կալ ված քի կո րուս տը կամ 
սե փա կա նութ յան ե րա զի փլու զու մը նույն ցա վա գին հնչե ղութ յունն են 
ստա նում նաև Ժե րար դը Ներ վա լի մի շարք եր կե րում՝ « Սիլ վիից» մինչև 
«Զ բո սանք ներ և հի շո ղութ յուն ներ», որ տեղ ու նեզր կումն ա ռա ջին հեր-
թին ներ քին ինչ քի կո րուստն է2:

Հե տաքր քիր է, որ չնա յած պար տութ յան պատ ճառ նե րի անվ րեպ 
ախ տո րոշ մա նը՝ չե խով յան գրված քում ան հե տա ցող աշ խարհն ա մեն 
ան գամ հան դես է գա լիս մարդ կա յին անկրկ նե լի դի մագ ծով, որ տեղ նե-
րապ րու մի հո գե բա նա կան խորքն ու ճշգրտութ յու նը, հե րոս նե րի ներ քին 
խոս քի անվ րեպ բե մա կա նա ցու մը Չե խո վին դարձ նում են մարդ կա յի նի 
ա մե նա նուրբ դի ման կա րի չը XIX-XX դդ. գրա կան հո րի զո նում: Մեծ ար-
վես տա գետն իր տա պալ վող հե րոս նե րին հետ ևում է ոչ թե իր եր գի ծա-
կան պատմ վածք նե րի՝ « Չի նով նի կի մա հի», « Պատ յա նով մար դու», « Դի-
մա կի», «Դ րա մա յի» սպա նիչ սար կազ մով, այլ մարդ կա յին նե րաշ խար հի 
գի տա կի խո րա թա փան ցութ յամբ՝ կեր տե լով հե րոս ներ, ո րոնք ա մեն ան-
գամ լռող մար տահ րա վեր են դրա կան կամ բա ցա սա կան, մեծ կամ փոքր 
հե րո սի կա ղա պա րին: 

«Կտր վող լա րի» հե ռա ցող այդ հնչյու նը՝ որ պես ան հե տա ցող աշ-
խար հի ազ դան շան, անլ ռե լի ար ձա գան քի պես, հնչում է ներ վալ յան ողջ 
գրված քում: Ժե րար դը Ներ վա լի ստեղ ծա գոր ծա կան ու ղին ընդ հատ վում 
է դա րա վեր ջի ցնցում նե րից շատ ա ռաջ՝ 1855 թվա կա նին: Բայց Եվ րո պա-
յում, Ֆ րան սիա յում վա ղուց ի վեր իր հաղ թար շավն է սկսել մե քե նա յա ցու-
մը. արդ յու նա բե րութ յու նը եր կա թե իր աք ցա նի մեջ է վերց րել թողլք ված 
ա վան ներն ու գյու ղե րը: Եր կա թու ղին մխրճվել է հա րա զատ բնա պատ-
կեր, գծել մար դու և բ նութ յան աս տի ճա նա կան օ տար ման քար տեզ ներ: 
Այս փո փո խութ յուն նե րի ար ձա գան քը կա րե լի է գտնել մեծ բա նաս տեղ-
ծի՝ 1852-1855 թթ. գրված ստեղ ծա գոր ծութ յուն նե րում: Ինչ պես Ի վան 
Բու նի նի եր կե րում, ան հե տա ցող աշ խար հը ներ վալ յան ար ձա կում միահ-
յուս ված է հե րո սի ներ քին պատ մութ յա նը, ներ քին սկզբին: Վ տանգ ված 
կամ ան հե տա ցող աշ խարհն իր ա ռար կա յա կան, շո շա փե լի դի մա գիծն է 
ստա նում ման կութ յան օր րա նի՝ Մորտ ֆոն տե նի և ն րա շրջա կա ա վան-
նե րի մտա պատ կե րում: 

« Սիլ վի. Վա լո ւա յի հի շո ղութ յուն նե րը» (1853), « Հոկ տեմ բեր յան գի-

1 Չեխով, «Բալենու այգին», երկրորդ հատոր, Художественная литература, 
1986, էջ 654:

2 Ժերար դը Ներվալ, «Զբոսանքներ և հիշողություններ», Անտարես, 2020, էջ 137:



ՍՈՒՐԵՆ ԱԲՐԱՀԱՄՅԱՆ ԳՐԱԿԱՆԱԳԻՏԱԿԱՆ ՀԱՆԴԵՍ 2021-1

157

շեր ներ» (1852), «Զ բո սանք ներ և հի շո ղութ յուն ներ» (1855) գոր ծե րը ներ-
քին սկիզ բը վե րագտ նե լու յու րօ րի նակ մի փորձ են. «Անց նող տա րի նե րի 
հետ մա րում է մեծ ճամ փոր դութ յուն նե րի կիր քը, ե թե միայն եր կա րատև 
ուղ ևո րութ յուն նե րը քեզ սե փա կան հայ րե նի քում չեն դարձ րել օ տա րա-
կան: Օ ղա կը սեղմ վում է ա վե լի ու ա վե լի՝ քիչ-քիչ մո տե նա լով հայ րե նի 
օ ջա խին»1: Բայց, ա հա, կենտ րո նա ձիգ վե րա դար ձի այդ փոր ձը բախ-
վում է աս տի ճա նա բար մե քե նա յա ցող, կո ղոպտ վող ի րա կա նութ յան 
պատ կե րին: Երբ եր կար դե գե րում նե րից հե տո վի պա կի հե րո սը վեր ջա-
պես հայտն վում է ման կութ յան ե զեր քում, այն այ լա կերպ է, չի հա մա պա-
տաս խա նում հի շո ղութ յան խոր քում ապ րող նվի րա կան պատ կե րին, որ 
«ես»-ի ներ քին ա ռանցքն է: Հե րո սը սթափ հա յաց քով ար ձա նագ րում է 
փո փո խութ յուն նե րը. Սիլ վին՝ ման կութ յան ըն կե րու հին, ժան յա կա գոր ծու-
հուց վե րած վել է բան վո րու հու, աշ խա տում է ձեռ նոց նե րի ֆաբ րի կա յում: 
Սիլ վիի ննջա սեն յա կում հայտ նա բե րած «մե քե նան»՝ մե տա ղա կան իր 
սառ նութ յամբ, թվում է աս տի ճա նա բար օ տար վող այդ ի րա կա նութ յան 
այ լա բա նութ յուն. «Ս րան հի մա մե քե նա են ա սում. ձեռ նո ցի կա շին հագց-
նում ես վրան՝ կա րե լու հա մար»2: Եր կաթ գի ծը մխրճվել է հայ րե նի ան-
տառ ներ, խճճել, օ տա րել ծա նոթ կա ծան նե րը: «Չ կա Էր մա նոն վիլ տա նող 
ոչ մի ու ղիղ ճամ փա»3,-հե րո սի այս ար ձա նագ րութ յու նը « Սիլ վիի» եզ րա-
փա կիչ գլխում իր հեր թին վե րած վում է փո խա բե րութ յան՝ խտաց նե լով 
եր կի ներ քին բո վան դա կութ յու նը. անհ նա րին վե րա դար ձի խճճված եր-
թու ղին, որ հե րո սին առ նում է իր ո լո րան նե րի մեջ: 

Կար ծեց յալ ա ռա ջըն թա ցի ա ռաջ բե րած աս տի ճա նա կան օ տա րու մը 
մի շարք այլ ախ տան շան ներ ու նի ներ վալ յան ար ձա կում, ինչ պես, օ րի-
նակ, ա նա ղարտ, չհղկված ձայ նի փո խա կեր պում նե րը, որ վե րած վում են 
մտաս ևեռ ման: Այն առ կա է թե՛ « Սիլ վիում», թե՛ « Հոկ տեմ բեր յան գի շեր-
նե րում», թե՛ «Զ բո սանք ներ և հի շո ղութ յուն նե րում»՝ նշա նա վո րե լով մաք-
րութ յան և ներ դաշ նա կութ յան կո րուս տը, ար հես տա ծին և  արդ յու նա վետ 
աշ խար հի հաղ թա նա կը, որ հան գեց նում է դի մազրկ ման: « Հոկ տեմ բեր-
յան գի շեր նե րի» ա մե նաու շագ րավ՝ «Մ սա գոր ծը» գլու խը սկսվում է ե րի-
տա սարդ երգ չու հու «մար գար տե» ձայ նի հի շա տակ մամբ, որ տեղ զու լալ, 
անմ շակ ձայ նի թար մութ յու նը դառ նում է ա նաղ ճատ բնօր րա նի խորհր-
դա նի շը՝ պարզ ված «քա ղա քա կիրթ» աշ խար հի հա ջոր դա կան այ լա կեր-
պում նե րին: Հե տաքր քիր է, որ ներ վալ յան աշ խար հում ե րաժշ տա կան 
կրթութ յու նը, կոն սեր վա տո րիան, քա ղա քա յին բեմն ու հան դի սա տե սը 

1 Ժերար դը Ներվալ, «Հոկտեմբերյան գիշերներ», Անտարես, 2020, էջ 21: 
2 Ժերար դը Ներվալ, «Սիլվի. Վալուայի հիշողությունները», Նաիրի, 2016, էջ 77: 
3 Նույնը, էջ 93:
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վե րո հիշ յալ կո ղո պու տի, դան դաղ և հետ ևո ղա կան ար հես տա կա նաց-
ման ան փո փոխ գոր ծիք ներն են. « Դա սա կան կրթութ յու նը չէր հասց րել 
փչաց նել հնչե րան գի այն թար մութ յու նը, օր գա նա կան այն մաք րութ յու նը, 
հուզ ված և թրթ ռուն խոս քը, ո րը ժայթ քում է հո գու խոր քից և հա տուկ է 
միայն կու սա կան այն տա ղանդ նե րին, որ դեռ չեն հասց րել եղ ծել Կոն-
սեր վա տո րիա յի դա սե րը»1,-նշում է հե ղի նա կը « Հոկ տեմ բեր յան գի շեր նե-
րում»: Սիլ վին իր հեր թին, ման կութ յան մե ղե դի նե րի փո խա րեն, սկսել է 
քա ղա քա յին օ պե րետ նե րի ա րիա ներ եր գել՝ նմա նա կե լով կոն սեր վա տո-
րիա յի ու սա նո ղու հի նե րին: « Հոկ տեմ բեր յան գի շեր նե րի» դրվա գը եզ րա-
փակ վում է կորստ յան ան խու սա փե լիութ յան գի տակ ցութ յամբ. « Շու տով 
մայ րի կիդ խոր հուրդ կտան քեզ տա նել եր գե ցո ղութ յան ու սուց չի մոտ - և  
այդ օ րից՝ դու այլևս կո րած ես... կո րած ես մեզ հա մար: - Դու եր գում ես 
ան դուն դի եզ րին՝ Էդ դա յի կա րապ նե րի նման: Ե թե միայն կա րո ղա նա յի 
պա հել այն քան մա քուր և  ա նա ղարտ քո ձայ նի հի շո ղութ յու նը ու այլևս 
եր բեք քեզ չլսել ո՛չ օ պե րա յին թատ րո նում, ո՛չ հա մերգ նե րին – կամ ըն դա-
մե նը կա բա րե նե րից մե կում2»: 

Այ լա կերպ վող աշ խար հի նույն ա հա զան գը հնչում է նաև «Զ բո սանք-
ներ և հի շո ղութ յուն ներ» (1855) եր կում: Եր կաթ գիծն իր նոր, «քա ղա քա-
կիրթ» քար տե զագ րութ յունն է պար տադ րել պատ մա կան ար ժեք ու նե-
ցող փոք րիկ քա ղաք նե րին՝ դա տա պար տե լով դրանք դան դաղ մահ վան. 
«Ե թե կա րո ղա նա յի հըն թացս մի բա րի գործ ա նել, կփոր ձեի մարդ կանց 
ու շադ րութ յու նը բևե ռել այն խեղճ, թողլք ված քա ղաք նե րի վրա, ո րոնց 
շրջան ցել են երթ ևե կութ յունն ու կյան քը եր կաթգ ծի քմա հա ճույ քով: 
Ն րանք տրտմո րեն հանգ չում են եր բեմ նի փառ քի ա վե րակ նե րի վրա՝ 
պար փակ ված ի րենց պա տե րի մեջ, հու սա խաբ հա յաց քը հա ռած հրաշք-
նե րին մի քա ղա քակր թութ յան, ո րը չգո յութ յան կամ մո ռա ցութ յան է դա-
տա պար տում ի րենց»3: 

Կո ղոպտ վող անց յա լի պատ կե րը նույն քան անձ նա կան և ցա վա գին 
է « Սիլ վիի» եզ րա փա կիչ՝ « Վեր ջին թեր թիկ» գլխում: Հե րո սը, անձ նա տուր 
ա նուն նե րի կա խար դան քին, թվար կում է փոք րիկ քա ղաք ներն ու ա վան-
նե րը՝ իբրև հնա րա վոր վե րա դար ձի ճա նա պարհ: Երբ ի րա կա նութ յու-
նը կո ղոպ տել է նվի րա կան դի մագ ծե րը, հա րա զատ վայ րե րից մնում են 
միայն ա նուն ներ. «Օ թիս, Մոն տան յի, Լո ւա զի՝ խեղճ մեր ձա կա ա վան ներ, 
վերս տին կա ռուց վող Շաա լիս, դուք ո չինչ չեք պահ պա նել այդ ողջ անց-

1 Ժերար դը Ներվալ, «Հոկտեմբերյան գիշերներ», «Զբոսանքներ և 
հիշողություններ», Անտարես, 2020, Էջ 57: 

2 Նույնը, էջ 59: 
3 Նույնը, էջ 179: 
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յա լից»1: Դա րասկզ բին Ժե րար դը Ներ վա լի ա մե նա նուրբ ըն թեր ցող նե րից2 
մե կը՝ Մար սել Պ րուս տը, կօգ տա գոր ծի ներ վալ յան բա նաձ ևը՝ տրվե լով 
ա նուն նե րի մո գա կան զո րութ յա նը « Ծա գե րի ա նուն նե րի մա սին» իր եր-
կում: 

Ինչ ևէ, Ներ վա լի վեր ջին տա րի նե րի եր կե րը լիքն են եր կաթգ ծին 
ուղղ ված մար տահ րա վեր նե րով, ո րոնք ա մեն ան գամ տար բեր հիմ նա-
վո րում են ստա նում՝ այ լա կերպ վող բնա պատ կե րից մինչև խճճվող եր-
թու ղին ու ճա նա պար հի դժվա րութ յուն նե րը: «Ես սի րում եմ եր կա թու ղու 
դեմ գնալ»,-խոս տո վա նում է Ներ վա լը «Զ բո սանք ներ և հի շո ղութ յուն-
ներ» ինք նա կեն սագ րա կան եր կում3: Ա կա մա հի շում ես Դոս տոևս կու 
հա կակ րանքն ու անվս տա հութ յու նը եր կա թու ղու մո լե գին քար տեզ նե րի 
հան դեպ: Այս պես՝ «Ա պու շը» վե պում «ա րատ նե րի ու եր կա թու ղի նե րի 
դա րի» ա նո ղոք քննա դա տը՝ Լե բեդ ևը, մի ամ բողջ ճառ է նվի րում եր կա-
թու ղուն՝ դարձ նե լով այն նոր՝ չա փի, շա հույ թի և գա հա վեժ ա րա գութ յան 
վրա հիմն ված աշ խար հի խորհր դա նիշ. «Ոչ թե եր կա թու ղի նե րի/.../, այլ 
այն ողջ ուղ ղութ յան, ո րին կա րող են ծա ռա յել եր կա թու ղի նե րը՝ այս պես 
ա սած՝ որ պես պատ կեր, գե ղար վես տա կան խտա ցում: Ա ճա պա րում են, 
թրխկաց նում, շրխկաց նում, և  ա սում են, թե շտա պում են մարդ կութ յան 
եր ջան կութ յան հա մար: « Չա փա զանց աղմ կա լից ու արդ յու նա բե րա կան 
է դառ նում մարդ կութ յու նը: Քիչ է հո գե կան ան դոր րը»,-գան գատ վում է 
մի հե ռա ցած մտա ծող/.../»4: Եվ ա պաշ նորհ քա րոզ չի՝ ստա հակ Լե բեդ-
ևի շուր թե րով, այ նո ւա մե նայ նիվ, իր՝ ար վես տա գե տի, Դոս տոևս կու ան-
հանգս տութ յունն է հնչում: 

Ա ռա ջըն թա ցի նույն՝ խեղ ված, հո գե զուրկ պատ կե րաց մանն է ա նուղ-
ղա կիո րեն անդ րա դառ նում Ժե րար դը Ներ վալն իր « Հոկ տեմ բեր յան գի-
շեր ներ» եր կում: Զերծ հա սա րա կա կան, փի լի սո փա յա կան ընդ հան րա-
ցում նե րի մո լուց քից՝ ներ վալ յան վճիտ գրված քը լու սա վոր թա խի ծով ար-
ձա նագ րում է իր ժա մա նա կի պար տադ րած այ լա կեր պում նե րը: 

« Հոկ տեմ բեր յան գի շեր նե րում» հե ղի նակն ի ցույց է դնում կար ծեց յալ 
ա ռա ջըն թա ցի ու ղին որ դեգ րած օգ տա պաշ տա կան աշ խար հի ա մա յաց-
նող պար զե ցում նե րը, ներ քին կո ղո պու տը, որ զգա լի է մինչև իսկ խա-
ղե րում, ժա մանց նե րում և հա վաք նե րում. «Այլևս ոչ մի գե ղա գի տա կան 
ճա շակ, ոչ մի բա նաս տեղ ծա կա նութ յուն –  ըն դա մե նը մար դիկ, ո րոնց 

1 Ժերար դը Ներվալ, «Սիլվի. Վալուայի հիշողությունները», Նաիրի, 2016, էջ 93:
2Տե՛ս Մարսել Պրուստի «Ժերար դը Ներվալ» խոհագրությունը «Ընդդեմ Սենտ-

Բյովի» ժողովածուում, Gallimard, 1955: 
3 Ժերար դը Ներվալ, «Հոկտեմբերյան գիշերներ», «Զբոսանքներ և 

հիշողություններ», Անտարես, 2020, էջ 179: 
4 Ֆյոդոր Դոստոևսկի, «Ապուշը», Հայաստան, 1965, էջ 506: 
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ու ժը պա տում է բի լիար դի գնդակ նե րը գլո րել կա նաչ գոր գի եր կայն քով՝ 
ի րա րից ո րո շա կի հե ռա վո րութ յան վրա տե ղա կայ ված ե րեք շրջա նա կի 
շուրջ բո լո րը, որ տեղ նշա նա կե տերն են: Ա ռան ձին բա ժա նում ներն այլևս 
գո յութ յուն չու նեն, ա ռա ջըն թա ցը հաղ թել է մեր հայ րե րի ա պարդ յուն 
սխրանք նե րին»1: 

Նույն ստեղ ծա գոր ծութ յան մեջ նուրբ հեգ նան քով շղարշ ված տխրութ-
յամբ Ներ վալն անդ րա դառ նում է ֆրան սե րե նի այ լա կեր պում նե րին: Գ րա-
կան, ա նա ղարտ լե զուն ժա մա նա կա կից նե րի հա մար աս տի ճա նա բար 
«վե րած վում է սանսկ րի տի». «Ես վա խե նում եմ, որ շու տով կդա դա րեմ 
ֆրան սե րեն խո սե լուց - այդ պատ ճա ռով էլ ինձ թույլ տվե ցի վեր ջին այս 
փա կա գի ծը: - Պա րոն Սկ րի բի2, օ րիորդ դը Մոն տանս յեի3, գի նետ նե րի, 
թեթ ևա բա րո պչրու հի նե րի, դռնա պան նե րի, բուր ժո ւա կան հա վաք նե րի, 
սա լոն նե րի ֆրան սե րե նը քիչ-քիչ հե ռա նում է Մեծ դա րի4 ա վան դույթ նե-
րից: Կոռ նեյ լի և Բոս յո ւեի լե զուն հետզ հե տե վե րած վում է սանսկ րի տի 
(ուս յալ լեզ վի)5: Սկս վել է պրակ րի տի (փո ղո ցա յին լեզ վի) տի րա պե տութ-
յու նը»6: 

Օգ տա պաշ տութ յան հաղ թա նա կը չի բա վա րար վում պրակ տիկ լեզ-
վի տի րա պե տութ յամբ, այն չի խնա յում մինչև իսկ կրո նա կան ըն կա լում-
նե րը, ժա մա նա կա կից մար դու փոխ հա րա բե րութ յու նը ե կե ղե ցու հետ: 
Ու շագ րավ է «Կ րես պի-ան- Վա լո ւա» գլխում ներ կա յաց ված ի րադ րութ յու-
նը. քա ղա քում հի նա վուրց տա ճա րը վե րա կանգ նե լու փո խա րեն՝ թա ղա-
մա սի քաղ քե նի նե րին ա վե լորդ «գլխա ցա վան քից»7 ա զա տե լու հա մար 
ո րոշ վել է նոր ե կե ղե ցի կա ռու ցել. վեր ջին նե րիս այլևս մի քա նի քայլ կբա-
ժա նի նո րա կա ռույց ե կե ղե ցուց: Եվ չնա յած հեգ նան քին՝ դարձ յալ խոր 
տխրութ յուն է ամ փոփ ված հե ղի նա կի ար ձա նագ րութ յան մեջ. «Եր կու 
հար յուր ոտ նա չափ հե ռա վո րութ յու նը չէ, որ հին քրիս տոն յա նե րին կար-
գե լեր այ ցե լել հի նա վուրց, հո յա կերտ այս տա ճար: Այ սօր փոխ վել է ա մեն 
ինչ, և մար դիկ Աստ ծուն են ստի պում մո տե նալ հա վա տա վոր նե րին...»8: 

1 Ժերար դը Ներվալ, «Հոկտեմբերյան գիշերներ», Անտարես, 2020, էջ 48: 
2 Էժեն Սկրիբը (1791-1861) ֆրանսիացի թատերգակ է և լիբրետոների հեղինակ, 

Ֆրանսիական Ակադեմիայի անդամ: 
3 Օրիորդ դը Մոնտանսյեն (1730-1820) ֆրանսիացի հայտնի դերասանուհի է: 
4«Մեծ դարը» («le Grand siècle») XVII դարն է՝ ֆրանսիական թագավորության, 

արվեստի և գրականության ամենափառահեղ ժամանակահատվածներից մեկը, որը 
համընկնում է Լյուդովիկոս XIV-ի գահակալության և ֆրանսիացի կլասիցիստների 
ստեղծագործական նվաճումների հետ: 

5 Փակագծի ճշգրտումները հեղինակինն են: 
6 Ժերար դը Ներվալ, «Հոկտեմբերյան գիշերներ», Անտարես, 2020, էջ 49 : 
7 Նույնը, էջ 113: 
8 Նույնը:
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Եվ այս պես՝ կանգ նած կյան քի աշ նա նա ցող այդ բնա պատ կե րի առջև՝ 
Ժե րար դը Ներ վա լը մի վեր ջին ան գամ ար ձա նագ րում է հե ռա ցող ե զեր քի 
ուր վա գի ծը:

Ինչ պես Ի վան Բու նի նի դեպ քում, սրբագր վող աշ խար հի հա ջոր դա-
կան այ լա կեր պում նե րը Ժե րար դը Ներ վա լի հա մար վե րած վում են անձ-
նա կան ող բեր գութ յան: Ներ վա լը քա ղա քա կան վտա րան դի չէ, բայց նա 
իր մեծ ա նուր ջի տա րա գիրն է: Կո ղոպտ վող ի րա կա նութ յու նը բա նաս-
տեղ ծին դա տա պար տում է ներ քին աք սո րի: Հի սու նա կան նե րին, երբ 
Ներ վա լը գրում է իր «Զ բո սանք ներ և հի շո ղութ յուն նե րը», հա րա զատ ներն 
այլևս չկան: Հայ րե նի վայ րե րը՝ կո ղոպտ ված, դի մա զուրկ կամ վա ճառ-
ված, խույս են տա լիս: Անր ջա կան վե րա դար ձի մա սին պատ մող եր կու 
խո շոր եր կե րը՝ « Սիլ վին» և «Զ բո սանք ներ և հի շո ղութ յուն նե րը», ի րենց 
բո վան դա կութ յամբ և կա ռուց ված քով որ դեգ րում են ան վեր ջա նա լի դե-
գե րում նե րի ո լո րան նե րը՝ դառ նա լով անհ նա րին վե րա դար ձի նյու թա կան 
ար տա հայ տութ յու նը: Նույ նիսկ գրա կան եր կե րում դե պի ե զերք վե րա-
դար ձի ճա նա պար հին հե րո սը դա տա պարտ ված է ներ քին և ֆի զի կա-
կան թա փա ռում նե րի: Ա մա յա ցող այդ հո րի զո նի առջև, թվում է, Ներ վալն 
այլևս գի տի, որ հայ րե նիք նե րը լի նում են միայն ներ քին, վե րա դարձ նե րը 
հնա րա վոր են՝ միայն և միայն հանձն ված բա նաս տեղ ծութ յան ո րո նող, 
ան նա հանջ ըն թաց քին: 

Իր դի տար կում նե րի և  ո րո նում նե րի մեջ այն քան ինք նու րույն Չե-
խովն իր եր կե րում երբ ևէ չի անդ րա դար ձել ներ վալ յան գրված քին: Փո-
խա րե նը՝ « Կա նանց թա գա վո րութ յուն» պատմ ված քում նա հեգ նա կան 
ժպի տով մի ամ բողջ բո ցա վառ ճառ է վստա հում ըն տա նե կան փաս տա-
բա նին՝ Լիս ևի չին, Մո պա սա նի եր կե րի շուրջ. նա գլխա վոր հե րո սու հուն 
ներ կա յաց նում է ֆրան սիա ցի գրո ղի «վեր ջին» վե պը1: Եվ այ նու հան դերձ, 
չնա յած գե ղար վես տա կան մե թոդ նե րի, ֆոր մալ լու ծում նե րի տար բե րութ-
յա նը՝ Ներ վա լի հար ցադ րում նե րը զար մաց նում են «չե խով յան» ի րենց 
ար դիա կա նութ յամբ: Ան հե տա ցող աշ խար հի ուր վա գի ծը, սե փա կա նութ-
յան կո րուս տը՝ որ պես հե րո սի ինք նութ յան, ներ քին պատ մութ յան փլուզ-
ման ող բեր գութ յուն, հին և նոր աշ խարհ նե րի բա խու մը, որ ի րենց խոր 
ար ձա գանքն են գտնում Ներ վա լի եր կե րում, ֆրան սիա ցի «ար ձակ ե րա-
զո ղին» դարձ նում են Չե խո վի ժա մա նա կա կի ցը՝ ա ներ ևույթ կա մուրջ ներ 
հյու սե լով «Զ բո սանք ներ և հի շո ղութ յուն նե րի» նոս րա ցող որ թա տուն կե-
րի2 և « Բա լե նու այ գու» տա պալ վող ծա ռե րի միջև: 

1Ա. Չեխով, «Կանանց թագավորություն», առաջին հատոր, Художественная 
литература, 1986, էջ 724: 

2 «Եվ ուրեմն, առավել ևս մեծ է իմ ափսոսանքը, որ սրանից տասը տարի առաջ 
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Շու շա նիկ Թամ րազ յան – Գի տա կան հե տաքրք րութ յուն ներն առնչ վում են 
ֆրան սիա կան դա սա կան և  ար դի գրա կա նութ յանն ու ար վես տին, հա մե մա տա-
կան գրա կա նութ յա նը, թարգ մա նա բա նութ յանն ու մշա կու թա բա նութ յա նը: 2006 
թ. Մոն պել յեի Պոլ Վա լե րիի ան վան հա մալ սա րա նում ար ժա նա ցել է Docteur ès 
lettres գի տա կան աս տի ճա նին՝ Իվ Բոն ֆո ւա յի թարգ մա նա կան պոե տի կա յին 
նվիր ված դոկ տո րա կան ա տե նա խո սութ յան հա մար (« Le rêve d’Yves Bonnefoy. 
Pour une poétique de la traduction»): Բա նաս տեղծ, թարգ մա նիչ, թարգ մա նա կան 
և հե ղի նա կա յին տասն յակ գրքե րի հե ղի նակ է: Հե ղի նա կել է տասն յակ հոդ ված-
ներ, ո րոն ցից մի քա նի սը հրա տա րակ վել են ֆրան սիա կան գրա կան և գի տա-
կան հան դես նե րում(Les Cahiers de l’Herne ; « Le dialogue et la poésie », Presses 
universitaires de Strasbourg ; « L’Europe » ; Revue universitaire, Université Montpellier 
3- Paul Valéry): 

CHOUCHANIK THAMRAZIAN - «L’IMAGE D’UN MONDE CRÉPUSCULAIRE 
DANS L’ŒUVRE DE GÉRARD DE NERVAL, D’ANTON TCHEKHOV ET D’IVAN 
BOUNINE» - L’image d’un monde crépusculaire trouve ses manifestations les plus 
diverses dans l’œuvre des écrivains créant à la lisière des deux époques. Les échos 
du siècle finissant, la décrépitude de l’aristocratie, la confrontation des deux mondes, 
les promesses souvent utopiques d’une « vie nouvelle » n’ont cesse de traverser les 
œuvres de Marcel Proust, de Louis-Ferdinand Céline, d’Anton Tchekhov, d’Ivan Bounine, 
de Vladimir Maïakovski, de Hovhannes Toumanian, d’Aksel Bakounts et de Vahan 
Thothovents. En les devançant de près d’un demi-siècle, « Sylvie», « Les nuits d’octobre 
», « Promenades et souvenirs » de Gérard de Nerval dépeignent dans leur arrière-fond 
les tristes conséquences de l’industrialisation et d’une perception abusive du progrès, 
avec leur répercussion tragique dans l’intériorité de l’artiste. Le présent article 
propose une étude comparée consacrée à la représentation du monde crépusculaire 
et à ses manifestations thématiques, structurelles et stylistiques dans les œuvres des 
trois grands poètes-prosateurs : Gérard de Nerval, Anton Tchekhov, Ivan Bounine. 
L’image du monde en perdition est bien au-delà de tout questionnement sociologique 
ou idéologique, de tout engagement social. La prose et le théâtre tchekhoviens nous 
tendent le portrait de toute une époque - complexe, protéiforme - reflétée à travers le 
foisonnement de drames humains. Il se refuse à toute tentative de lecture univoque. 
Dans l’écriture de Bounine le monde crépusculaire emprunte les traits de la patrie 
perdue. La représentation de la Russie ancienne qui s’engouffre progressivement 
rayonne telle une icône dans toute sa prose. Par ailleurs, pour Nerval de même que 
ես հապաղեցի 3 000 ֆրանկ տալ՝ հանուն Մոնմարտրի վերջին որթատունկերի: Այլևս 
պետք չէ մտածել դրա մասին: Ես այլևս երբեք հողատեր չեմ լինի/.../», «Զբոսանքներ և 
հիշողություններ», էջ 137: Ընտանեկան կալվածքի կորուստը կամ սեփականության 
երազի փլուզումը երևան են գալիս Ներվալի մի շարք երկերում՝ արծարծելով ոչ 
թե ունեզրկման պարզ ողբերգությունը, այլ՝ սեփական պատմության փլուզումը: 
Ներվալյան հարցադրումն առկա է նաև Չեխովի արձակում և թատերգության մեջ: 
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pour Bounine l’image du monde finissant, irréductiblement liée au souvenir des lieux 
d’enfance, à celui du foyer, revêt un drame profondément personnel. Nerval n’a 
pas connu l’exil politique, mais il était l’exilé de son grand Rêve. Dans l’écriture de 
Tchekhov ainsi que dans celle de Nerval la perte de la propriété familiale, au-delà 
de toute dépossession, signifie l’effondrement de l’histoire personnelle, l’éclatement 
de l’identité. Ces variations thématiques trouvent des manifestations concrètes 
- structurelles, stylistiques - dans le récit, s’exprimant à travers des allégories, des 
images métaphoriques singulières. 

Key words : image d’un monde crépusculaire, illusion d’une « vie nouvelle », 
utopie, travail, progrès, patrie perdue, émigration, mémoire, industrialisation, voie 
ferroviaire. 

ШУШАНИК ТАМРАЗЯН - «ЛИКИ ИСЧЕЗАЮЩЕГО МИРА В 
ПРОИЗВЕДЕНИЯХ ЖЕРАРА ДЕ НЕРВАЛЯ, АНТОНА ЧЕХОВА И ИВАНА 
БУНИНА» -  Лики исчезающего мира находят глубокий отзвук в произведениях 
авторов, творивших на рубеже двух веков. Марсель Пруст, Луи-Фердинанд 
Селин, Иван Бунин, Антон Чехов, Владимир Маяковский улавливают отголоски 
уходящего мира, столкновение двух веков, надежды и утопию «новой жизни». 
Опережая их почти на пол века, французский поэт Жерар де Нерваль (1808-
1855) изображает гибельные последствия индустриализации и искаженного 
восприятия прогресса, их трагический отпечаток в жизни художника. Эта статья 
является попыткой сопоставительного анализа художественного изображения 
исчезающего мира, его тематических и стилистических проявлений в 
творчестве трех тончайших поэтов-писателей: Жерара де Нерваля, А. Чехова, 
И. Бунина. Изображение уходящего мира, угасающего дворянства выходит 
далеко за рамки социально-идиологических вопросов. В творчестве Чехова 
мы сталкиваемся с комплексной, невероятно живой панорамой всей эпохи, 
оживающей неповторимыми чертами человеческих судеб. В прозе же Бунина 
мир минувшего - это сокровенный образ утраченной родины, который озаряет 
своим иконным сиянием прозу поэта. Кроме того, для Бунина так же как для 
Нерваля образ исчезающего мира переплетается с воспоминанием истока 
- утраченного детства и родного очага, приростая в личную трагедию для 
поэта. Нерваль не был политическим « изгнанником», но он был странником 
своей великой Мечты. У Нерваля как и у Чехова и Бунина, потеря собственности 
означает утрату собственной истории, разрушение личности, безличие. 
Эти тематические вариации находят свои структуральные, стилистические 
проявления, создавая ряд поэтических образов, ярких метафор и аллегорий. 
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